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Manuka MIEL CO 266 22 01
Mirage MATCHA CO 267 65 01

Casoar MIEL CO 268 22 02
Canyon MATCHA CO 269 65 02, MIEL CO 269 22 02
Happy MIEL CO 270 22 02, MATCHA CO 270 65 02



Alanguis sous des ciels radieux, les tapis et les coussins 
outdoor-indoor s’emparent de tous les terrains d’expression. 
Au programme dans ces nouvelles collections : l’esprit vibrant 
de Majorque comme inspiration, des textures qui amènent 
la douceur au plein air, des motifs qui prennent le soleil 
comme personne.

Lying beneath radiant skies, outdoor-indoor rugs and cushions 
take over every possible space. On the agenda in these new 
collections: the vibrant spirit of Majorca as inspiration, textures 
that bring softness to the outdoors, and patterns that soak up 
the sun like no other.

Happy MIEL CO 270 22 02  Canyon MIEL CO 269 22 02
Casoar MIEL CO 268 22 02  Manuka MIEL CO 266 22 01
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Kalahari CRAIE TA 140 03 10, OUTREMER TA 140 46 10
MATCHA TA 140 65 10, MINUIT TA 140 80 10

Happy OUTREMER CO 270 46 02
Manuka OUTREMER CO 266 46 01
Canyon OUTREMER CO 269 46 02



Casoar MIEL CO 268 22 02
MINUIT CO 268 88 02

Happy SABLE CO 270 02 02
Manuka SABLE CO 266 03 01

Mirage SABLE CO 267 03 01



They seized the opportunity to embrace freedom: 
the first outdoor cushions are making their debut in our 
collection. Venturing out under the sun, they share their 
softnes and their creativity : handmade pompoms, chenille 
and jacquard are all there!

Ils ont profité de l’occasion pour embrasser la liberté : 
les premiers coussins outdoor font leur entrée dans notre
collection. S’aventurant sous le soleil, ils partagent leur 
douceur et leur créativité : pompons faits main, chenille 
et jacquard sont au rendez-vous !

les nouveaux coussins outdoor
new outdoor cushions
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Happy MATCHA CO 270 65 02  Mirage MATCHA CO 267 65 01
Canyon MATCHA CO 269 65 02  Kalahari MATCHA TA 140 65 10



Avec son tissu chenille, ses 
pompons façonnés à la main et 
son point overlock, Happy diffuse 
sa joie de vivre en toute élégance.

With its chenille fabric, hand-
crafted pompoms and overlock 
stitching, Happy spreads its joie de 
vivre with elegance.

Happy  40 x 55 cm – Tissu chenille, pompons façonnés à la main et point overlock

  Chenille fabric, hand-crafted pom-poms, and overlock stitching
1. SABLE CO 270 02 02 | 2. MIEL CO 270 22 02 

3. OUTREMER CO 270 46 02 | 4. MATCHA CO 270 65 02

Happy

1 . 3 .

4 .2 .
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S’amuser à défier la gravité avec des 
rayures bayadères à poser à la verticale  
ou à l’horizontale, dans un tissu chenille  
si doux qu’on ne l’attend pas en outdoor.

Have fun defying gravity with bayadère 
stripes that can be worn vertically or 
horizontally, in a chenille fabric so soft you 
wouldn’t expect it to be outdoor wear.

Manuka  50 x 50 cm
Tissu chenille en jacquard, Finition passepoil  Jacquard chenille fabric, piping finish

1. SABLE CO 266 03 01 | 2. MIEL CO 266 22 01  
3. MINUIT CO 266 80 01 | 4. OUTREMER CO 266 46 01

Manuka

1 .

2 .

3 .

4 .
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Mirage  50 x 50 cm 
Tissu chenille en jacquard, Finition passepoil  Jacquard chenille fabric, piping finish

1. SABLE CO 267 03 01 | 2. MINUIT CO 267 80 01 

3. MATCHA CO 267 65 01

Tout en rondeur, les motifs ikatés 
de Mirage, contrastent délicatement 
avec les élégantes teintes de ce 
tissu chenille.

With soft, rounded forms, the 
ikat-inspired motifs of Mirage gently 
contrast with the elegant hues of 
this chenille fabric.

Mirage

1 .

2 .

3 .
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Comme camouflés dans un 
feuillage dense, ces oiseaux 
majestueux animent les lieux 
avec douceur.

As if camouflaged in dense 
foliage, these majestic 
birds gently enliven their 
surroundings.

Casoar  40 x 55 cm

Tissu chenille en jacquard, Finition passepoil  Jacquard chenille fabric, piping finish.
1. MIEL CO 268 22 02 | 2. MINUIT CO 268 88 02

Casoar

1 . 2 .
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1 . 3 .

Décliné en quatre teintes 
sobres et raffinées, Canyon 
réinvente le faux-uni dans 
un esprit sophistiqué.

Available in four understated 
and refined shades, Canyon 
reinvents faux plain fabric with  
a sophisticated spirit.

Canyon

Canyon  40 x 55 cm
Tissu chenille en jacquard, Finition passepoil  Jacquard chenille fabric, piping finish

1. OUTREMER CO 269 46 02 | 2. MIEL CO 269 22 02 

3. MINUIT CO 269 80 02 | 4. MATCHA CO 269 65 02

2 . 4 .
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A first in the world of outdoor rugs with the arrival of an 
ultra-soft texture. Plush comfort moves outdoors, available in 
a range of colors and patterns.
Veuillez noter que nous avons une tolérance de fabrication de +/- 3 % de déviation dans la largeur et la 
longueur de nos tapis outdoor. Ces variations sont le résultat de la confection unique et finie à la main.

Please note that we have a manufacturing tolerance of ±3% in the width and length of our outdoor rugs. 
These variations are the result of the unique, hand-finished craftsmanship.

Une première dans l’univers du tapis outdoor avec l’arrivée 
d’une texture ultra douce. Le moelleux s’invite en plein air 
et se décline en plusieurs teintes et motifs. 

les nouveaux tapis outdoor
new outdoor rugs
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Ces faux unis jouent les 
oeuvres d’art, laissant fuser la 
couleur dans un esprit pictural 
avec une matière infiniment 
douce.

These false plain fabrics are 
like works of art, letting colour 
burst forth in a pictorial spirit 
with an infinitely gentle texture.

Kalahari  240 x 340 cm | 80 x 250 cm 
Tapis jacquard, chenille de polyester  Jacquard carpet, polyester chenille

1. SABLE TA 140 03 10 | 2. TA 140 03 06  
3. MIEL TA 140 25 10 | 4. TA 140 25 06

Kalahari

1 . 2 . 3 . 4.
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Kalahari  240 x 340 cm | 80 x 250 cm 
Tapis jacquard, chenille de polyester  Jacquard carpet, polyester chenille 

5. OUTREMER TA 140 46 10 | 6. TA 140 46 06 

7. MATCHA TA 140 65 10 | 8. TA 140 65 06
9. MINUIT TA 140 80 10 | 10. TA 140 80 06

5.

9.

6.

10.

7. 8.
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Happy SABLE CO 270 02 02





À mi-chemin entre faux-unis 
animaliers et petite géométrie, 
Wallis capte le regard sans 
l’imposer dans des teintes 
naturelles. 

Halfway between animal-
inspired faux solids and subtle 
geometric patterns, Wallis 
catches the eye without 
overpowering it, in natural tones.

Wallis  200 x 300 cm

Tapis jacquard, chenille de polyester  Jacquard carpet, polyester chenille.
1. SABLE TA 139 03 02 | 2. AMBRE TA 139 25 02 

1 . 2 .

Wallis
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Olympe CHOCOLAT CO 260 76 04
Gaïa MACARON RÉGLISSE CO 271 76 02

1 .

6 .5.4.

3.2 .

Disco revient, dans une nouvelle 
matière ultra-résistante et de 
nouvelles teintes. 

Disco is back, in a new ultra-resistant 
fabric and new shades. 

Disco
  2 nouvelles couleurs
  2 new colors

Disco  250 x 350 cm | 180 x 250 cm | 200 cm 
Tapis outdoor, 100% PP avec un dossier latex  Outdoor rug, 100 % PP with a latex backing

1. 250 x 350 cm  NOISETTE TA 113 79 04 | 2. 180 x 250 cm  TA 113 79 05 | 3. 200 cm  TA 113 79 08 
4. 250 x 350 cm  BLACK TA 113 80 04 | 5. 180 x 250 cm  TA 113 80 05 | 6. 200 cm  TA 113 80 08

3938
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Holiday  250 x 350 cm | 180 x 250 cm | 80 x 250 cm 
Tapis outdoor, 100% PP avec un dossier latex  Outdoor rug, 100 % PP with a latex backing

1. NATUREL TA 116 05 04 | 2. TA 116 05 05 | 3. TA 116 05 06 
4. BLACK TA 116 82 04 | 5. TA 116 82 05 | 6. TA 116 82 06

6 .5.4 .

3 .2 .1.

Holiday revient, dans une nouvelle 
matière ultra-résistante et de 
nouvelles teintes. 

Holiday is back, in a new ultra-
resistant fabric and new shades. 

Holiday
  2 nouvelles couleurs
  2 new colors
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guide d’entretien
care guide

Our rugs are handmade according to age-old traditions. 
Variations in appearance, size, and color from one rug 
to another are a natural consequence of the complex 
manufacturing techniques and craftsmanship involved.  
As a result, we cannot accept complaints about slight 
differences in appearance, shape, or color. We also cannot 
accept complaints about variations in dimensions, as long 
as these remain within a 3% tolerance of the theoretical 
dimensions.

Nos tapis sont confectionnés à la main en suivant des 
traditions millénaires. Les variations d’apparence,  
de dimensions et de couleurs d’un tapis à l’autre sont 
une conséquence naturelle des techniques de fabrication 
complexes et du travail artisanal.  
Par conséquent, nous ne pourrons pas accepter de 
réclamations concernant de légères différences d’aspect, 
de forme ou de couleur, ni en ce qui concerne des variations 
dimensionnelles, tant qu’elles demeurent dans une marge de 
tolérance de 3% par rapport aux dimensions théoriques.

Que faire en cas de tâche
sur votre tapis ?

FAIRE UN TEST 
 
Avant tout nettoyage, surtout sur un tapis en fibre  
naturelle, procédez à un test dans un coin de celui-ci,  
le moins en vue, avec un coton-tige ou un petit chiffon 
afin de vérifier que le tapis supporte bien le produit,  
aussi naturel soit-il.

LES BONS GESTES 
 
Agir rapidement est l’unique secret d’un détachage  
réussi. Épongez délicatement en enlevant l’excédent  
avec du papier absorbant ou des chiffons microfibres. 
Afin d’éviter de répandre la tâche, tamponner toujours 
de son contour vers son centre. Disposez un tissu sec et 
épais sous la zone tachée du tapis afin de protéger votre 
sol et d’absorber l’excédent de produit.
Utiliser le produit spécifique le plus naturel possible en  
le laissant agir le temps nécessaire (ni plus ni moins).  
Et surtout ne pas trop frotter au risque d’endommager  
les fibres et/ou la couleur.

What to do if you find a stain
on your rug?
DO A TEST
 
Before cleaning, especially on a natural fibre rug, test a corner 
first. Use a cotton bud or small cloth to check if the rug can 
withstand the product, even if it’s natural.

THE RIGHT STEPS
 
Acting is the only secret to successful stain removal. Sponge 
gently, removing any excess with absorbent paper or micro-
fibre cloths. To avoid spreading the stain, always dab from the 
edge towards the centre. Place a thick, dry cloth under the 
stained area of the rug. This protects your floor and absorbs 
any excess product. 
Use the specific product as naturally as possible, leaving it on 
for as long as necessary (no more and no less). 
Above all, don’t rub too hard as this could damage the fibres 
and/or the colour.

L’Accessoire 2026L’Accessoire 2026
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coffret d’entretien tapis
rug care kit

Retrouvez dans un coffret nos  
produits préférés pour prendre soin 
de votre tapis de façon naturelle et 
contribuer à sa longévité.

Find our favorite products in a box.  
Use them to care for your rug naturally 
and help it last longer.

LA TERRE DE SOMMIÈRES 
Boîte de 75 gr
 
Argile en poudre 100 % naturelle du sud de la France, 
elle agit à sec. Dégraissante, détachante et absorbante, 
ses propriétés sont multiples ! Elle absorbe les tâches 
issues de corps gras sans laisser de marque. Il suffit de 
saupoudrer de terre de Sommières l’endroit tâché puis 
quelques heures plus tard, de procéder à son aspiration 
dès lors qu’elle a fini d’agir. La tâche disparaît !

NOTRE BÂTON MAGIQUE
65 gr
 
À 99 % d’ingrédients d’origine naturelle, le bâton déta-
chant élimine un très grand nombre de tâches.  
Mouillez la tâche et frottez directement avec le bâton 
détachant. Laissez agir 10 minutes et rincez à l’eau tiède. 
Magique !

LE BICARBONATE
Boîte de 100 gr
 
Biodégradable et douce pour l’environnement,
cette poudre d’origine minérale rafraîchit, désodorise 
et élimine les odeurs et notamment celles des animaux. 
Saupoudrez de bicarbonate de soude les surfaces  
tachées qui dégagent de mauvaises odeurs. Laissez agir 
pendant au moins 30 minutes avant d’aspirer la poudre.

LE CONCENTRÉ DE SAVON NOIR
FLACON DE 100 ML
 
100% d’origine naturelle, ce concentré est tellement  
pratique dans sa foCOule mousseuse pour agir au coeur 
des fibres. Il est idéal pour nettoyer les poils longs.  
À diluer avec une eau tiède, faire mousser et rincer 
abondamment pour faire disparaître toute trace de savon. 
Dosage conseillé : 30 ml (ou 3 cuillère à soupe) dans 
500 ml d’eau.

UNE BROSSE RONDE À POILS DOUX 
 
Pour frotter et éliminer les tâches sans agresser les fibres.

UN DÉPLIANT  
 
À l’intérieur du coffret, vous y trouverez nos conseils du 
quotidien et les astuces pour les tâches imprévues.

LA TERRE DE SOMMIÈRES 
75G BOX
 
This 100% natural powdered clay from the south of France 
works dry. Degreasing, stain-removing and absorbent, it has 
many properties! It absorbs greasy stains without leaving 
marks. All you have to do is sprinkle some terre de Sommières 
on the stained area. Vacuum the area a few hours later after it 
has finished working. The stain is gone! 

OUR 65G MAGIC STICK
With 99% natural ingredients, the stain stick removes a huge 
number of stains. Wet the stain and rub with the stain stick. 
Leave for 10 minutes and rinse with waCO water.  
It’s magic!

BICARBONATE 
100G BOX
 
This mineral-based powder is biodegradable and
gentle on the environment. It refreshes, deodorizes,  
and eliminates odors, especially pet odors.  
Sprinkle baking soda on stained surfaces that give off unplea-
sant odours. Leave for at least 30 minutes before vacuuming 
up the powder.

BLACK SOAP CONCENTRATE 
100 ML BOTTLE
 
This concentrate is 100% natural origin. Its foamy foCOula 
is so practical that it gets right to the heart of the fibers. It’s 
ideal for cleaning long pile. Dilute with waCO water, lather and 
rinse thoroughly to remove all traces of soap. Recommended 
dosage: 30ml (or 3 tablespoons) in 500ml of water.

A ROUND BRUSH WITH SOFT BRISTLES 
 
To scrub and remove stains without damaging the fibres. 

A LEAFLET 
 
Inside the box, contains our everyday tips and tricks for unex-
pected stains.
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RESISTANCE AU SOLEIL
 
Malgré le fait qu’un tapis soit outdoor, et contrairement 
aux idées reçues, la lumière directe du soleil modifiera 
inévitablement mais légèrement son apparence au fil 
du temps. Les effets néfastes des rayons solaires sur 
les objets et les textiles ne dépendent pas uniquement 
des régions les plus chaudes et ensoleillées, mais sont 
également influencés par la composition de la couche 
d’ozone propre à chaque région du monde. Il est à noter 
que les rayons lunaires peuvent également causer des 
dommages.

ENTRETIEN AU QUOTIDIEN
 
- Un tapis en fibres synthétiques possède davantage  
de facilité au nettoyage qu’un tapis en fibres naturelles.  
Toutefois, l’utilisation d’une brosse d’aspirateur très 
souple est hautement recommandée pour conserver son 
aspect d’origine. 
- Pensez à tourner votre tapis régulièrement pour éviter 
toute décoloration inégale due à l’exposition à la lumière.
- Pendant la saison hivernale, n’oubliez pas de ranger 
votre tapis propre, au sec.
- En cas de tâche, il est généralement plus efficace de la 
rincer soigneusement à l’eau claire plutôt que d’utiliser 
une brosse trop dure, afin de prévenir toute incrustation 
supplémentaire de la tâche entre les fibres.
- Évitez absolument les jets à haute pression.

À ÉVITER
 
- Évitez de frotter votre tapis de manière trop forte.
- Évitez l’utilisation de produits chimiques trop abrasifs.
- Ne laisser pas votre tapis dans l’eau de façon prolongée 
pour éviter le développement de moisissures.
- Nous vous recommandons de le faire sécher en le pla-
çant légèrement incliné.
- Ne pas nettoyer à sec

RESISTANCE TO SUNLIGHT
 
Despite being an outdoor rug, direct sunlight will
alter its appearance over time. Contrary to popular belief, this 
will inevitably happen. The haCOful effects of the sun’s rays on 
objects and textiles do not depend solely on the hottest and 
sunniest regions. The composition of the ozone layer in each 
region of the world also influences these effects. Lunar rays 
can also cause damage.

DAILY CARE
 
- Synthetic rugs are easier to clean than natural rugs.  
We strongly recommend using a very soft hoover brush.  
It will preserve its original appearance.
- Remember to turn your rug regularly. This helps
to avoid uneven discoloration caused by light exposure.
- During the winter season, don’t forget to keep your rug clean 
and dry.
- In case of a stain, rinsing it thoroughly with clean water  
is generally more effective than using a hard brush.  
This prevents the stain from becoming more embedded 
between the fibres.
- Avoid high-pressure jets.

DO NOT
 
- Avoid using abrasive chemicals and acids.
- Avoid prolonged exposure to moisture.
- As natural fibres, jute and linen are sensitive to moisture. If 
you spill water, immediately soak it up with a white cloth. Then 
dry it with a hairdryer.
- Do not dry clean.

outdoor
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CRÉATION FRANÇAISE  FRENCH CREATION 
L’Accessoire, Revêtement mural, Papier peint, Tissu

L’Accessoire, Wallcovering, Wallpaper, Fabric
elitis.fr


